
2 8  GOTLAND.  HOBTTRGS TING.  

Pastorsämbetet  i Öja meddelade å r  1922 p å  riksantikvarieämbetets förfrågan: »3 stenar m e d  runskrif t .  
A v  runstenarna ä ro  t v å  uppbru tna  f r å n  gångbana å kyrkogården och ställda m o t  kyrkogårdsmurens östra 
sida [G 26 och 27?], 1 insat t  i södra muren [G 21]. Möjligen f ins ännu  3 dylika (1 i muren,  2 i gångbanan å 
kyrkans  södra sida) men  oläsliga.» Med d e  b å d a  sista (»i gångbanan å kyrkans  södra sida») avses sannolikt 
G 24 och G 25. 

O. v .  Friesen å terfann v id  sina besök i Öja åren 1922, 1923 och 1936 G 21 och f ragmentet  G 24, men  icke 
G 22 och G 23. Vidare iakt tog h a n  t r e  mycket  slitna stenar,  p å  vilka endast  obetydliga rester a v  runskr i f t  
kunde  spåras (G 25, G 26 och G 27). 

2 1 .  Öja kyrka. 
Pl.  6. 

Lit teratur:  L 1791, S 168. C. Linnæus,  I t e r  Got landicum (hs i L innean  Soc., London) ,  s .  356, Öländska  och  Goth ländska  
resa  1741 (1745), s .  252; G .  Wal l in ,  Analec ta  Gothlandica  1, s .  639 (Linnæus),  681, 747; C. G .  Hilfeling, Rese journa l  1799 
( F  m 57:6),  s .  58; N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  Got l and  1826 (ATA), s .  1; J .  H .  Wal lman ,  Öländska  och  go th ländska  fornlemningar ,  
1830 (ATA), f ig.  20; J .  G .  Liljegren & C. G. Brunius ,  Nord i ska  fornlemningar  (1826-29), n r  xcix;  J .  G .  Lil jegren,  R u n l ä r a  
(1830), s. 155; O. Carlén, B lad  u r  Got lands  historia ,  1862 (ATA), s .  343; E .  B r a t e  i Svenska  Fornminnesföreningens  t idskr i f t  
7: 1 (1888), s. 67; O .  v .  Friesen,  Anteckningar  1922, 1923, 1936 (UUB) .  

Äldre avbildningar: Hilfeling, teckning  ( F  m 57: 7 t a b .  16; å tergiven i Liljegren o. Brun ius  a .  a .  n r  xc ix  och  i Li l jegren,  
Fu l l s tändig  Baut i l :  L 1791); Wal lman ,  t eckn ing  (a. a .  f ig.  20; ä v e n  i Liljegren, Ful ls tändig  Baut i l :  L 1791); O .  v .  Fr iesen o c h  
J .  W .  H a m n e r  f o t o  1923 (ATA). 

Runr is tad  gravhäll. Den  ligger n u  infälld i kyrkogårdsmuren p å  södra sidan, r a k t  S om koret ,  som 
den f j ä rde  a v  d e  i muren infällda stenarna f r å n  kyrkogårdens sydöstra hörn  r äkna t .  Tidigare h a r  den  legat  
»på kyrkogården å södra sidan, invid Sånghus-dören» (Hilfeling), »på Kyrkiogården» (Wallin). N .  J .  Ekdah l  
f a n n  den  också »utanför Chordören». 

Gråvit  kalksten a v  mycket  god kvali tet .  Längd 2,20 m ,  bredd upptil l  1,09 m ,  nedtill 1,03 m ;  t jocklek 
12-13 cm. Nedtill ä r  hällen bräckt ,  och en spricka (nu lagad) går  tvä r s  över stenen s t r ax  ovanför korsfoten. 
P å  några  ställen ä r  y t a n  ganska sliten och ristningen därför  grund  eller t .  o. m .  utplånad.  Men i s tor t  se t t  
bör  den betecknas som väl  bevarad.  Inskrif ten bör jar  upptil l  m i t t  i den övre ramen och går sedan r u n t  längs 
stenens yt terkanter ;  den  ä r  j ä m n t  och vackert  huggen, med inskriften något  mera sammanträngd m o t  slutet, 
d ä r  också några binderunor förekomma. Hällens inre upptages a v  e t t  vackert  kors; fo ten nedtill ä r  tämligen 
sliten; och dä r  f innas också några inhuggna figurer (bomärken). 

Inskr i f t  (med d e t  inom [ ] supplerat ef ter  äldre läsningar): 

>ï< iakaubs : synir : a burh : litu : g i a r a  : s ta in  : yvir  : faþur  : sen : o k  : [b ]roþur:  s e n :  h e r a :  
5 10 15 20 * V ,  30 35 40 45 50 55 25 

[nijkulas : s u m  : o r a  : kirkiu : a t i  : m e n  : g u þ  : uildi : b i þ [ i ] n : fyri : þa ira  : s ia lum : o k  : 
60 65 '70 ' 75 80 85 90 95 100 ' 105 110 

hehualdi  : . . .  : syni : þa ir  : huilas : h ier  : undir • o l e  : I uþar  : g iarþi  : mik  
115 120 125 130 135 140 145 " 150 155 

»Jakobs söner p å  Burg lä to  göra stenen över sin fader  och sin broder, herr  Nikulas, som ägde v å r  kyrka  
(d. v .  s. v a r  kyrkoherde vid v å r  kyrka),  så  länge Gud ville. Bedjen  fö r  deras själar  och fö r  Hägvald,  . . .  son. 
D e  vila h ä r  under.  Ole luþar gjorde mig.» 

Till läsningen: 6 b ä r  icke stunget.  Bistavarna i 8 s ä ro  svaga. 9 y tydligt stunget.  I n t e t  skiljetecken 
efter  13 a.  Runorna  22-25  giar  äro skadade; om r .  24 h a r  var i t  a eller e k a n  e j  avgöras. 32  y,  33  v ä ro  stungna; 
likaså 42  e,  53  e,  56 e .  Endas t  e n  liten del a v  huvudstaven i 46  b ä r  bevarad; 59-61  nik äro likaså skadade. 
Bistavarna i 69 o svaga. 82 e och 84 g ä ro  tydligt stungna; likaså 90 d. ö v r e  delen a v  92 b ä r  bortslagen. 
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F i g .  21. G 21. Ö j a  kyrka.. E f t e r  t eckn ing  a v  
C. G .  Hilfeling.  

F i g .  22. G 21. Ö j a  k y r k a .  E f t e r  t eckn ing  a v  
J .  H .  Wal lman .  

R .  95 i ä r  he l t  b o r t a  i den  spricka, som h ä r  g å r  över  s tenen.  98 y ä r  tydl ig t  s tunget .  B i s tavarna  i 102 a och 
111 m ä r o  svaga;  l ikaså i 116 h. 115 e och  120 d ä ro  tyd l ig t  s tungna .  121 i s aknar  skön jbar  bistav;  d e t  före­
faller k n a p p a s t  troligt,  a t t  r u n a n  h a r  va r i t  e t t  a .  Däre f t e r  föl jer  e t t  s tycke,  d ä r  s tenen troligen f r å n  b ö r j a n  
h a r  v a r i t  gropig och olämplig f ö r  r istning; d e t  ä r  ovisst, o m  h ä r  h a  f u n n i t s  n å g r a  runor .  Orde t  122-125 syni 
ä r  dä remot  tydl ig t .  Bis taven  i 127 a ä r  mycke t  svag.  138 e ä r  säker t  s tunget ,  m e n  k n a p p a s t  a .  S tunge t  ä r  
142 d; sannolikt  också  146 e .  B.. 147 förefaller v a r a  I, m e n  bis taven ä r  m y c k e t  svag.  151 g ä r  s tunget .  

Linnæus:  iakaubs • synir a kurh • litu kaira -stain ufir - faþur  : sin • ok  : broþur : sin • hera Ifu-las-
s u m  • trarkiu : a t i  me l  • guþ : uildi : biþin • fyri • þiira : s ia lum : ok  : hehualdi • Ii : suni : þair • huilas: 
hear : untir : aïi : luþar • g iarþ : kik.  — W a l l i n :  114-121  hehualti li 145-150  oli : luþór. — Hilfeling: 
6 p, 114-124  hihualti : ali,  145-150  ok  : iulr. •—Wallman:  114-121  hahualti : ali,  145-150  oli : euþar.  — 
E k d a h l :  59 -65  nikulis, 114-124  nihuls : sial,  145-150  oli auþir.  — Säve:  6 p, 59 -65  nikulas,  69-71  oya,  114-
121 hehualdi : a l - ,  145-150  oli : euþar.  O m  69-71  a n m ä r k e r  Säve:  »L. h a r  uia,  hvi lket  b e s t ä m d t  ä r  orik­
t ig t ;  — d e  m y c k e t  n ö t t a  runorna  l ikna  visserligen  nya  (ack. sg.f. novam),  m e n  d e  k u n n a  dock ä f v e n  läsas 
f ö r  o y a  (gen.pl.f. insularum),  hv i lke t  sista ä r  s å  m y c k e t  antagligare,  som d e t t a  jus t  u t g ö r  d e n  r ä t t a  Gu t -
n iska  f o r m e n  fö r  socknens n a m n  (Oyar, f.pl.).» 87 -91  »uilti (1. uildi) skulle möjl igen ä f v e n  k u n n a  läsas:  uil 
a i ,  hvi lke t  dock  icke gi fver  någon  mening;  L : s  uinni ä r  alldeles oriktigt.» Inskr i f tens  sista  del  omskriver  
Säve  »med hy f sad  text»: »Heghwalda all(ir) syni(r) þair hwilas hair undir. Oli Euþar giarþi mik.» — v .  Frie-
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sen: 6 b, 59 -65  - - kulas,  66-71  s u m  : ora,  114-124  hehualdi • -I - ,  1 4 5 - 1 5 0  oli : luþár.  O m  r .  147 anmär ­
k e r  v .  Friesen:  »Mycket svagt  spår  a v  l -bistav . .  . I-Jäsning bör  b e t r a k t a s  som ganska  säker.  I n t e t  spå r  a v  
st ingning hos  u i luþar.» 

Stenen h a r  bl ivi t  r i s tad  ti l l  m inne  a v  J a k o b  a burh a v  h a n s  söner och över he r r  Nikulas  J a k o b s  son 
a v  h a n s  bröder,  a burh avser  an t ingen gården  Bürge  i ös t ra  delen a v  Ö j a  s n  eller, kanske  snarare,  e n  p l a t s  i 
nä rhe ten  a v  Burgsvik v i d  vä s t r a  kus ten .  Orde t  burg be tecknar  p å  Got land e n  s t randkl ippa,  e n  t v ä r b r a n t  berg­
vägg  och m a r k e n  därovanför ,  så lunda b å d e  k l in ten  och höglandet ,  även  landhöjden  ovanför  havss t randen;  
j f r  Hoburg ,  Torsburg.  Se  h ä r o m  Gotländsk ordbok 1 (1918-40), a r t .  borg (s. 81); C. J .  O. Laur in ,  De paroeciis 
Gothlandiæ Burgs et Stånga (diss. Ups .  1842, præs.  J .  H .  Schröder).  Landborgen  p å  Öland,  se SAOB: L 167. 
Burgsvik ä r  ursprungligen n a m n  p å  d e n  långa viken,  och  denna  b ö r  rimligtvis h a  bl ivi t  uppka l lad  e f t e r  någon  
burg ,  ä v e n  o m  ter rängen kr ing  s jä lva hamnpla t sen  ä r  s lä t  och j ä m n ,  u t a n  n ä m n v ä r d a  höjder .  U t t r y c k e t  a 
burh fö rekommer  ä v e n  p å  gravhällen G 67 Sproge. 

H e r r  Nikulas  »ägde v å r  kyrka», d .  v .  s. h a n  v a r  sockenpräst  i Öja ,  m e n  : guþ : uildi, d .  v .  s. s å  länge 
d e t  v a r  Guds  vi l ja ,  så  länge G u d  unnade  h o n o m  a t t  leva.  

Tolkningen a v  112-125  ok : hehualdi : . . .  : syni ä r  osäker, r e d a n  där för  a t t  läsningen p å  n å g r a  p u n k ­
t e r  ä r  oviss. »Och Hägvaldes  alla söner» ä r  omöjligt,  dels dä r för  a t t  r .  121 ä r  e t t  tyd l ig t  i u t a n  spår  a v  någon 
bis tav ,  så lunda icke  a ,  dels dä r för  a t t  e t t  ali  : syni alla söner k n a p p a s t  k a n  v a r a  e n  nomina t iv  (allir synir) 
m e d  i b å d a  orden u t e l ä m n a t  -r. Även  sakligt förefaller e n  upplysning »Och Hägvaldes  alla söner d e  vila 
h ä r  under» egendomlig i s amband  m e d  inskr i f tens  bör j an .  V a d  som h a r  f ö l j t  n ä r m a s t  e f t e r  114-121  hehualdi 
k a n  n u  e j  avgöras,  d å  s t eny t an  ä r  svå r t  skadad ,  m e n  e t t  o l a  förefaller fu l l t  t ä n k b a r t ,  särskil t  m e d  h ä n s y n  
til l  ä ldre  läsningar.  M a n  skulle visserligen v ä n t a  preposit ionen  fyri upprepad ,  m e n  nödvänd ig t  ä r  d e t  j u  
icke, och d e t  bö r j ade  n u  bli t r å n g t  o m  u t r y m m e t .  J a g  ä r  sålunda b ö j d  fö r  a t t  u p p f a t t a  s tycke t  112-125 
ok : hehualdi : . . .  : syni som e n  da t iv ,  s t y r d  a v  fyri  : »Bedjen fö r  deras  s jä lar  och  fö r  Hägva ld  Ola son (Oles 
son)». 

Stenhuggaren omta la r  t i l l  s lu t  s i t t  n a m n ,  eller r ä t t a re :  h a n  l å t e r  den  färdighuggna s tenen omta la  sin 
upphovsman:  »Ole luþar  g jorde  mig.» Verket  pr i sar  s j ä lv t  sin mäs ta re .  L iknande  u t t r y c k  förekommer  p å  
s tenstolparna v i d  Sigraifs (G 8): »Olav söder g jorde  oss.» J f r  också G 3,  51, 55, 58(?), 63. 

O m  m a n s n a m n e t  Jakob se o v a n  G 13, o m  Nikulas G 11. N a m n e t  Ole, ko r t fo rm a v  Olafr, fö rekommer  
även  i inskr i f ten  G 36; o m  Olafr se G 8. 

N a m n e t  Hägvaldr, Hågvaldi förekommer  ä v e n  i inskr i f ten  p å  Ete lhemsfunten  (G 97), v idare  p å  e n  a v  
s tenarna  v id  H e j n u m s  k y r k a  (S 53), möjl igen i ä n n u  e t t  p a r  inskrif ter  (S 7, S 61). E n  »dominus P e t r u s  Heg-
waldi,  cura tus  hu ius  ecclesie, n a t u s  i n  Burs» (död 1494) omta las  p å  e n  gravs ten  i S tånga  k y r k a  (Lindström 
n r  184). I f ranciskanernas  i Visby necrologium m ö t e r  n a m n e t  Hägvald :  »Hegualdus e t  consors d e  Gardha» 
(G. Lindst röm,  Anteckningar om Gotlands medeltid 2, 1895, s. 492). Hägva lds  (Hägvalls) ä r  n a m n  p å  gå rda r  p å  
olika hål l  p å  Gotland:  i Gerum och i Linde,  i Vänge och i Valls tena.  O m  e t t  n y f u n n e t ,  ös tgötskt  belägg p å  
n a m n e t  Hägvaldr se S .  B .  F .  J ansson  i Fornvännen 1958, s .  255 f .  

þ a i r :  hu i las :  h i e r :  undir  : l iknande u t t r y c k  p å  gravhäl larna G 6 3  Silte och G 65-67 Sproge. 

22 .  Öja kyrka. 

Li t te ra tur :  L 1792, S 169. C. L i n n æ u s ,  I t e r  G o t l a n d i c u m  (hs  i L i n n e a n  Soc.,  L o n d o n ) ,  s .  356, Ö l ä n d s k a  o c h  G o t h -
l ä n d s k a  r e s a  1741 (1745), s .  252;  G .  Wal l in ,  A n a l e c t a  G o t h l a n d i c a  1, s .  640 (Linnæus) ;  C. G .  H i l f e l ing ,  R e s e j o u r n a l  1799 
( F  m 57:6) ,  s .  58;  J .  H .  W a l l m a n ,  Ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  fo rn l emn inga r ,  1830 (ATA),  f ig .  50;  P .  A .  Säve ,  G o t l a n d  1864 
(hs  S 4 0  n i U U B ) ,  s .  54,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA),  s .  167; E .  B r a t e  i S v e n s k a  Fo rnmi nnes fö r en i ngens  t i d s k r i f t  7:1 
(1888), s .  67; O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k n i n g a r  1923 ( U U B ) .  

Avbildning:  W a l l m a n ,  t e c k n i n g  (a .  a .  f ig .  50;  ä v e n  i L i l jegren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1792). 


